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Тридцать вторая сессия 

Пункт 67 повестки дня 

ИССЛЕДОВ!НИЕ ПРОГРЕССА, ДОСТИГНУТОГО В ОСУЩЕСТВЛЕНИИ 
PEЗOЛIOI_]J/IIII 2626 (ХХУ) , 3f].02 ( S-YI) , 328I (XX:IX) И 
3362 (S-YII) ГЕНЕРАЛЪНОИ АССАМБЛЕИ, ОЗАГЛАВЛЕIШЫХ, 
СООТВЕТСТВЕННО, 11IVIЕШДУНАРОДНАЯ СТРАТЕП!IЯ РАЗВИТИЯ НА 
ВТОРОЕ ДЕСЯТИЛЕТИЕ РАЗВИТИЯ ОРГАНИ3АЦИИ ОБЪЕДИНЕНВЪсr 
НАций'' , 11 ПРОr.РАММ.А дЕJ7ютвиt1 по УСТАНОВЛЕнию нового 
МЕJ;СДУНАРОДНОГО 3KOHOIVПIIЧECKOГO ПО~ЯДКА 11 

, 
11ХАРТИЯ 

3КОНОМИЧЕСКJi'IХ ПРАВ И ОБЯ3АННОСТЕИ ГОСУДАРСТВ 11 И 
11РА3ВИТИЕ И МЕЖДУНАРОДНОЕ 3KOHOIVПIIЧECKOE СОТРУДНИЧЕСТВ0 11 

Доклад Второго комитета (Часть Ijl) 

Докладчик: г-н Ибрагим Сулейман ДХАРАТ (Ливийская 
Арабская Джамахирия) 

1. На своем 64-м эаседании I6 декабря I977 года IСомитет приступил 
к рассмотренrrю доклада Специального комитета по перестройке эконо­
мического и социального секторов системы Органиэации Объединенных 
Наций. 

2. Комитету были представлены следующие документы: 

а) доклад Специального комитета по перестройке экономического 
и социального секторов системы Органиэации Объединенных Наций 
(А/32/34 (Часть I) 1/; 

Ь) административные и финансовые последствия выводов и реко­
мендаций Специального комитета (А/С о5/32/86 и Amend. 1 и 2 и Col~r.1); 

1/ Будет иэдан в качестве Оmициальньсr отчетов Генеральной 
Ассамблеи 2 тридцать вто:еая сессия, Дополнение }!Q 34 (А/32/34). 
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с) добавление к докладу Экономического и Соцнального Совета, 
в разделе А которого содержатся замечания Экономического и Социаль­
ного Совета по докладу Специального комитета 5 а в разделе В -
доклад Совета о рационализации его работы в соответствии с резолю­
цией Генеральной Ассамблеи 3341 (Х:Х1Х) от 17 декабря 1974 года 
(!1./32/3/ fl.dd.l (Часть v). 

3. На том ~е заседании Докладчик Специального комитета по пере­
стройке экономического и социального секторов системы Организации 
Объединенных Наций представил доклад Специального rсомитета (А/32/34 
(Часть 1). Заместитель Генерального секретаря по Dопросам админи­
страции и управления также выступил с заявлением относительно адми­

нистративных II ('}инансовых последствий рекомендацнu Специального ко­
митетае 

4, На том J:ce заседании представитель Бельгии от rшени Бельгии~ 
Дании, Ирландriи, Италии 5 Люксембурга, Нидепландов, Соединенного 
Королевства Ееликобритани~ и Северной Ирландии~ ~едеративной Рее~ 
пуСлик:и Ге.J2МС:НJ..ИИ и СJ.Jранции представил проект резоmоции (A/C.2/32/L.l05), 
озаглавленный !!Доклад Специального комитета по перестройке экономи­
ческого и социального секторов системы Организациrr Объединенных На­
ций'r, в котором говорится следующее: 

11 Генеральная Ассамблея, 

е;сылаясь на резолюции 3201 (S-VI) и 3202 (S-VI) от 1 мая 
:974 года, содержащие Декларацию и Программу действий по уста­
новлению нового международного экономического порядка, 3281 (ХХ1х: 
от 12 декабря 1974 года, содер:>rсащую Хартию экономических прав и 
обязанностей государств, и 3362 (S-VII) от 16 сентября 1975 года 
о развитии и международном экономическом сотрудничестве, 

ноломиная, что в резолюции 3362 (S-VII) Генеральная 
Ассамб"лё':q учредила Специальный комитет по перестройке эконо­
мического и социального секторов системы Организации Объединен­
ных Нацпй для подготовки подробных предлоJ:сени:U о мерах, с целью 
начать процесс перестройки системы Организацrш Объединенных 
Наций 5 с тем чтобы расширить ее возможностrr Dсесторонне и э('}фек­
тивно решать проблемы меJ:сдународного экономического ~,о'!рудниче­
ства и раз вития 5 в соответствии с резолюцишлr 3172 С-.л'УIП) 
от 17 деЕабря 1973 года и 3343 (Х:Х1Х) от 17 декабря 1974 года 
Генеральной Ассамблеи 5 и в большей степени прrrспособить ее к 
требованиям положений Декларации и Программы действий по уста­
новленто нового международного экономического порядка, а также 

положениh ~арт~и экономических прав и обязанностей государств 5 
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1.. принимает к сведению доклад Специального комитета 
по перестройке экономического и социального сеr<торов систе­
мы Организации Объединенных: Наций и вырш:сает свою глубокую 
признательность Председателю Специального комитета за прек­

расное ру1~:оводство работой этого Комитета; 

2. постановляет, чтобы пункт 5 раздела VIII рекомен­
дациL:, содержащихся в главе III доклада Спецно.льного комитета 
гласил: 

5о Генеральной Ассамблее следует предложить 
Генеральному секретарю назначить должностное лицо на 
высокий пост, который соответствовал бы QJункциям, 
изложенным ниже, и это лицо, действуя под руководством 
Генерального секретаря, оказывало бы ему э~фективную 
помощь в осуществлении его функций главного администра­
тивного должностного лица по Уставу Организации Объе­
диненных Наций в экономической и социальной облас-
тях 2/.. Таким образом, это должностное лицо под руко­
водством Генерального секретаря должно нести ответ­
ственность за: 

а) обеспечение эффективного руководства различ­
ными компонентами системы Организации Объединенных 
Наций в области развития и международного экономическо­
го сотрудничества и в осуществлении всеобщей координа­
ции в рамках системы, с тем чтобы обеспечить многоот­
раслевой подход к проблемам развития на основе, охва­
тывающей всю систему; 

Ь) обеспечение в рамках Организации Объединен­
ных Наций согласованности, координации и э(!)фективного 

2/ Это должностное лицо высокого уровня должно иметь статус, 
который позволит ему осуществлять свои функцн:и под руководством 
Генерального секретаря на равных условиях со всеми другими 
старшими должностными лицами Организации Объединенных Наций 
и ее системы .. 
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гуководства всеми мероприятиями в эконоиической и 
социальной областях, Q.шнансируемыми из регулярного 
6rщ1:(ета или за счет внебюджетных ресурсов 3/. 

Кроме того, Генеральный секретарь может поручить 
этому должностному лицу другие задачи в (i)ункциональ­
ных областях, связанных с комплексом экономических и 
социальных мероприятий Организации Объединенных На­
ций. Это должностное лицо должно назначаться Гене­
ральным секретарем на период до 4 лет. Его следует 
обеспечить необходимой поддержкой и ресурсами. 

3. утверждает выводы и рекомендации, содержащиеся 
в докладе Специального комитета и приводимые в качестве до­
полненип к настоящей резолюции, с поправками, I<аторые из­
ложены в пункте 2 выше; 

4. предлагает всем органам, организациям и учрежде­
ниям в рамках системы Организации Объединенных Наций осу­
ществлять эти рекомендации в рамках их соответствующих об­
ластей ведения и представить доклады о ходе осуществления 
Генеральной Ассамблее на ее тридцать третьей сессии посред­
ством обычных процедур представления их докладов; 

5о просит далее Генерального секретаря осуществлять 
наиболее целесообразным образом рекомендации, которые отно­
сятся к нему; оказывать помощь соответствующим органам, 

организациям и учреждениям, которые прямо или косвенно свя­

заны с процессом перестройки, и представить доклад Генераль­
ной Ассамблее на ее тридцать третьей сессии; 

6. постановляет следить за ходом осуществления выше­
указанньсr рекомендации. 

Пяиложение 

/Глава III документа А/32/34 с внесенными изменениями./" 

3/ Это относится в равной степени ко всем службам и ор­
ганам Организации Объединенньсr Наций без ущерба для их соот­
ветствующих сфер компетенции или круга ведения, определяемьсr 
их соотiЗетствующими учредительными мандатами. 
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A/32/480/Add.l 
Russian 
Page 5 

5. На том же заседании представитель Ямайки представил проект резо­
люции, озаглавленный ''Доклад Специального комитета по перестройке 
экономического и социального секторов системы Организации Объединен­
ных Наций'' (A/Co2/32/L .. 106), в котором говорится следующее: 

"Гене~альная Ассамблея, 

ссылаясь на резолюции 3201 (s-V1) и 3202 (s-V1) от 1 мая 
1974 года, содержащие Декларацию и Программу действий по уста­
новлению нового международного экономического порядка, а также 

на резолюцию 3281 (XXIX) от 12 декабря 1974 года, содержащую 
Хартию экономических прав и обязанностей государств, которые 
определяют основы нового международного экономического порядка, 

напоминая также, что в резолюции 3362 (S-V11) от 16 сентяб­
ря 1975 года Генеральная Ассамблея учредила Специальный комитет 
по перестройке экономического и социального секторов системы 
Организации Объединеннь~ Наций для подготовки подробнь~ предло­
жений о мерах, с целью начать процесс перестройки системы Орга­
низации Объединенных Наций, с тем чтобы расширить ее возможности 
всесторонне и эффективно решать проблемы международного экономи­
ческого сотрудничества и развития, в соответствии с резолю­

циями 3172 (XXV111) от 17 декабря 1973 года и 33LJ-3 (ХХ1Х) 
от 17 декабря 1974 года Генеральной Ассамблеи, и в большей степе­
ни приспоеобить ее к требованиям положений Декларации и Програм­
мы действий по установлению нового международного экономического 
порядка, а также положений Хартии экономических прав и обязанно­
стей государств, 

подтве~ждая, что процесс перестройки экономического и со­
циального секторов системы Организации Объединенных Наций должен 
основываться, в частности, на необходимости более справедливого 
участия развивающихся стран в процессе принятия решений в систе­
ме Организации Объединеннь~ Наций, 

п~инимая к сведению доклад Специального комитета по пере­
стройке 4/ и выражая глубокую признательность Председателю Спе­
циального комитета за отличное руководство его работой, 

вновь подтверждая свое желание продолжать процесс перестрой­
ки, первым ценным вкладом в который являются результаты работы 
Специального комитета, 

4/ Официальные 
сессия, Дополнение ~ 

альной Ассамблеи, тридцать вторая 
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lo постановляет дать пункт 5 раздела VIII рекомендаций, 
содержащихся в главе III доклада Специального комитета, в следую­
щей редакции: 

11 5., Генеральная Ассамблея должна предложить Генераль­
ному секретарю назначить должностное лицо, пост которого 

будет называться Генеральный директор по развитию и между­
народному экономическому сотрудничеству, на высоком уровне, 

соответствующем более высокому уровню, чем уровень замести­
теля Генерального секретаря, которое, действуя под руковод­
ством Генерального секретаря, будет оказывать ему эффектив­
ную помощь в осуществлении его обязанностей главного админи­
стративного должностного лица по Уставу Организации Объеди­
ненных Наций в экономической и социальной областяхо Таким 
образом, Генеральный директор под руководством Генерального 
секретаря должен нести ответственность за: 

а) обеспечение эффективного руководства для раэличнь~ 
компонентов системы Организации Объединенных Наций в области 
развития и международного экономического сотрудничества и в 

осуществлении всесторонней координации в рамках системы, с 
тем чтобы обеспечить многоотраслевой подход к проблемам 
развития на основе, охватывающей всю систему; 

ь) обеспечение в рамках Организации Объединеннь~ 
Наций согласованности, координации и эффективного руковод­
ства всеми мероприятиями в экономической и социальной обла­
стях, финансируемыми из регулярного бюджета или за счет вне­
бюджетных ресурсов*. 

Кроме того, Генеральный секретарь может поручить Генераль­
ному директору другие задачи, связан~ые с комплексом эконо­

мических и социальных мероприятий Организации Объединеннь~ 
Нацийо Генеральный директор должен назначаться Генеральным 
секретарем на период до четь~ех лет, и его назначение должно 

подлежать утверждению Генеральной Ассамблеейо Его следует 
обеспечить необходимой поддержкой и ресурсами; 

н* 3то в равной степени относится ко всем службам и 
органам в рамках Организации Объединеннь~ Наций без ущерба 
для их соответствующих сфер компетенции или круга ведения, 
зафиксированных в их соответствующих учредительных мандатах" 

2о утверждает выводы и рекомендации Специального комитета 
с поправками, изложенными в пункте 1 выше, приводимые в качестве 
приложения к настоящей резолюции; 

1 о о о 
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3Q постановляет также, что подтверждение, необходимое в 
соответствии с положениями пункта 5 раздела VIII приложения к 
настоящей резолюции,будет сделано на ее возобновленной текущей 
сессии, которая будет созвана не позднее марта I978 года, в ходе 
которой Ассамблея также изучит подробные предложения по осущест­
влению этих выводов и рекомендаций, которые Генеральный секретарь 
должен представить в свете замечаний 5/, сделанных о финансовых 
и административнь~ последствиях предложений, содержащихся в 
докладе Специального комитета б/; 

4. постановляет также следить за ходом осуществления вы­
водов и рекомендации, содержащихся в приложении к настоящей 
резолюции, и в этом контексте предлагает всем органам, организа­

циям и учреждениям в рамках системы Организации Объединенных 
Наций осуществить эти рекомендации в рамках их соответствующих 
областей ведения и представить доклады о ходе осуществления 
Генеральной Ассамблее на ее тридцать третьей сессии; 

5. просит Генерального секретаря осуществить эти рекомен­
дации, которые относятся к нему, оказывать помощь органам, орга­

низациям и учреждениям, которые участвуют в процессе перестройки, 
и представить доклад Генеральной Ассамблее на ее тридцать треть­
ей сессии; 

6. постановляет также, что Генеральный директор, в част­
ности, должен оказывать помощь Генеральному секретарю в осуще­
ствлении соответствующих рекомендаций, содержащихся в приложе­
нии к настоящей резолюции. 

Приложени е 

/Глава III документа А/32/34 с внесенными поправками?'' 

5/ Замечания, сделанные в Специальном комитете на возобновлен­
ной шестьдесят третьей сессии Экономического и Социального Совета и 
текущей сессии Генеральной Ассамблеи. 

6/ А/С.5/32/86. 
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б. На том же заседании nредставитель Судана от имени ~Еака, ~увей­
!~' Q.ом~ и Суда!@_ nредставил nроект рез~люции, озаглавленный 
"Доклад Сnециального :комитета по nерестрои:ке экономического и со­
циального секторов системы Организации Объединенных Наций (А/С.2/32/ 
L.l04), Б котором говорится следующее: 

''!:~!:!.е р~~ьн~L!~~ам б~~, 

ссылаясь на резолюцию 3I72 (XXVIII) от I7 декабря I973 года, 
в котороЙсодержится требование о созыве сnециальной сессии no 
воnросам развития и международного экономического сотрудничест­

ва, с тем чтобы, Б частности, nоложить начало необходимым и 
надлежащим структурным изменениям с целью nревращения системы 

Организации Объединенных Наций Б более эффективный инструмент 
мирового экономического сотрудничества, 

ссылаясь на резолюции 320! (S-VI) и 3202 (S-VI) от I мая 
!974-rода:-содержащие Декларацию и Программу действий no уста­
новлению нового международного экономического nорядка, резо­

люцию 328! (XXIX), nосвященную Хартии экономических nрав и 
обязанностей государств, и резолюцию 3362 (S-VII), заложившую 
основу нового международного экономического nорядка, 

ссылаясь далее на резолюцию 3362 (S-VII), nредусматривающую 
соэдание Сnециального :комитета no nерестройке экономического 
и социального секторов системы Организации Объединенных Наций 
для nодготовки nодробных nредложений о мерах, 

2 ~дgвле!~оре!:!_~ем_ЦЕи~мая :к с~ерению доклад Сnециального 
комитета no nерестройке экономического и социального секторов 
системы Организации Объединенных Наций 7/, 

T~"Se П.]ИНl'!.М~Я_,!S~Берению, что nодробные финансовые и ад­
министративные nоследствия S7 nредложений, содержащихся в 
докладе Специального :комитета, не могли быть детально рассмот­
рены и согласованы на текущей сессии, 

б~д~_:!И2~8ена в том, что система Организации Объединенных 
Наций Б области экономического и социального секторов должна 
быть перестроена на безотлагательной основе, для того чтобы она 
могла более эффективно осуществлять свою ответственность Б 
области глобального развития и с тем, чтобы nозволить Организа­
ции Объединенных Наций играть свою центральную роль Б осущест­
влении нового международного экономического nорядка, 

/ ... 
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l. ЦQ8!~~8~~' что процесс перестройки экономического и 
социального секторов системы Организации Объединенных Наций 
должен быть, в частности, основан на необходимости более спра­
ведливого участия раэвивающихся стран в процессах принятия реше­

ний в рамках системы Организации Объединенных Наций; 

2. !~аж~ свою приэнательность Специальному комитету за 
представление подробных предложений о мерах во исполнение ре­
золюции 3362 (S-VII) Генеральной Ассамблеи; 

3. постановляет изменить пункт 5 раздела VIII главы 111 
доклада сПециальноГО комитета следующим образом: 

а) снять скобки со слов "соответствующего более высо­
кому уровню, чем уровень заместителя Генерального 
секретаря", и опустить фразы в скобках в четвертой 
и пятой строках; 

Ь) снять скобки в последних трех строках пункта; 

4. утверж~ выводы и рекомендации, содержащиеся в докла­
де Специального комитета, с этими изменениями; 

5. !!.2СТа!;{ОВЛ!!_ет далее, что помимо этого Генеральный секре­
та,ь может поручить данному должностному лицу решение других 

задач в ответственных областях, касающихся всей совокупности 
экономической и социальной деятельности Организации Объединенных 
Наций; 

б. ЦQ~тановляет та~, что данное должностное лицо на вы­
соком уровне, которое будет именоваться Генеральным директором 
по вопросам развития и международного экономического сотрудни­

чества, назначается на срок в 4 года, что должно быть подтверж­
дено Генеральной Ассамблеей на возобновленной тридцать второй 
сессии, которая должна состояться не позднее февраля 1978 года; 

7. пост~новляет 8~~' что Генеральному директору предо­
ставляется необходимая поддержка и ресурсы; 

8. просит Генерального секретаря с помощью Генерального 
директора подготовить для рассмотрения и принятия решения Гене­
ральной Ассамблеей на ее тридцать третьей сессии подробное 
заявление об административных и финансовых последствиях пред­
ложений, содержащихся в докладе Специального комитета, и план 
поэтапного осуществления этих предложений; 

9. просит Генерального секретаря с помощью Генерального 
директора nредставить доклад о ходе осуществления вышеуказан­

ного решения Комитету полного состава, учрежденному в соответ­
ствии с резолюцией 32/ ••• от ••• декабря 1977 года". 

/ ... 



A/32/480/Add.1 
Russian 
PaGe 10 
7. На том же эаседании Комитет постановил провести неофициальные 
консультации на основе трех проектов реэолюций,иэложенных в пунк­
тах 4-6 выше. 
8. На 65-м эаседании I6 декабря эаместитель Председателя Комитета 
г-н У ,:Тукан представил проект реэолюции (A/...,C.2/32/L.l07), подготов: 
ленныи на основе неофициальных консультации по проектам реэолюции 

A/C.2/32/L.104, L.l05 и L.lOб. Представляя проект реэолюции, эамести­
тель Председателя внес в него устное иэменение, сняв сноску, отме­
ченную эвеэдочкой в пункте 2, в которой говорилось следующее: 

'' * ОGщеа воэнаграждение Генерального директора будет промежу­
точным между воэнаграждением эаместителя Генерального секретаря и 
воэнаграждением Генерального секретаря. В положение о персонале 
должны быть внесены соответствующие иэменения". 

9. На том же эаседании Комитет также согласился переставить поря­
док пунктов 5 и 6 постановляющей части проекта реэолюции. 

10. На том же эаседании про е к ты ре эолюций А/С .2/32/L .104, L .105 и L .106 
были сняты соответственно соавторами в свете консенсуса, достигну­
того на неофициальных консультациях по проекту реэолюции 

А/С .2/32/L .107. 
ll. На том же эаседании Комитет принял проект реэолюции 

А/С .2/32/L .107 с внесенными в него поправками (см. пункт I5 ниже). 
I2. На том же эаседании Комитет согласился с тем, что общее воэ­
награждение Генерального директора по раэвитию и международному 
экономическому сотрудничеству будет промежуточным между воэнагражде­
нием эаместителя Генерального секретаря и воэнаграждением Генераль­
ного секретаря и что в положение о персонале должны быть внесены 
соответствующие иэменения. 

I3. После принятия про е кт а ре эолюции А/С .2/32/L .107 с э аявлениями 
выступили представители Финляндии (также от имени Исландии, Норвегии 
и Швеции), Японии, Союза Советских Социалистических Республик, 
Объединенной Республики Камерун (от имени Африканской группы), Ямай­
ки (от имени государств-членов, являющихся членами Группы 77), 
Бельгии (от имени государств-членов Европейского экономического 
сообщества), Испании, Судана, Индии, Турции, Канады, Австралии и 
Ганы. 

I4. На том же эаседании Комитет постановил рекомендовать Генераль­
ной Ассамблее принять к сведению доклад Экономического и Социального 
Совета о рационалиэации его работы в соответствии с реэолюцией 
Генеральной Ассамблеи 334I (XXIX) от I7 декабря I974 года 
(A/32/3/Add.1 (Часть V) (см. пункт I6 ниже). 

1 . .. 
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15. Второй комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять ниже­
следующий проект резолюции: 

Перестройка экономического и социального секторов 
системы Организации Объединенных Наций -

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои резолюции 3201 (S-VI) и 3202 (S-VI) от 1 мая 
1974 года, содержащие Декларацию и Программу действий по установ­
лению нового международного экономического порядка, и 3281 (ХХ1Х) 
от 12 декабря 1974 года, содер:>:сащую Хартию экономичес:rшх прав и 
обязанностей государств; 

ня.поминая также свою резолюцию 3362 (s-vп) от 16 сентября 
1975 года, в которой она учредила Специальный комитет по перестройке 
экономического и социального секторов системы Организации Объединен­
ных Наций для подготовки подробных предложений о мерах с целью начать 
процесс перестройки системы Организации Объединенных Наций, с тем 
чтобы расширить ее возможности всесторонне и эффективно решать про­
блемы международного экономического сотрудничества и развития, в 
соответствии с резолюциями Генеральной Ассамблеи 3I72 (J~VIII) от 
I7 декабря I973 года и 3343 (XXIX) от I7 декабря I974 года, и в 
большей степени приспоеобить ее к требованиям полш:сени:i1 Декларации 
и Программы действий по установлению нового международного экономи­
ческого порядка, а также поло:ксений Хартии экономически::с прав и обя­
занностей государств; 

вновь подтверждая свое желание продолжать процесс перестройки 
системы Организации Объединенных Наций, первым ценным вкладом в 
который являются результаты работы Специального комитета, 

I. принимает к сведению доклад Специального комитета по пере­
стройке экономического и социального секторов системы Организации 
Объединенных Наций 6/ и выражает свою глубокую признатсльность 
Председателю Специального комитета за прекрасное руководство работой 
этого IСомитета; 

2. постановляет дать пункт 5 раздела VIII рекомендаций, со­
дерпащихся в главе III доклада Специального комитета, в следующей 
редакции: 

9/ ОQ)ициальн:.rе 
сессия, Дополнение т 

альной Ассамблеи тридцать вторая 
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"5. Генеральная Ассамблея дол~на предложить Генеральному 
секретарю назначить при всестороннеи консультации с государст­

вами-членами Генерального директора по вопросам развития и 
ме1;сдународного экономического сотрудничества на таком высоком 

уровне, которы~ он сочтет соответствующим нижеуказанным функ­
циям, :v,: Генеральны~ директор, действуя под руководством Гене­
рального секретаря, будет оказывать ему эффективную помощь в 
осуществлении его функций главного административного должност­
ного лица по Уставу Организации Объединенньш Наций в экономи­
ческо~ и социально~ областях. Таким образом Генеральны~ дирек­
тор под руководством Генерального секретаря дош:сен нести 
ответственность за: 

а) обеспечение эффективного руководства для различных 
компонентов системы Организации Объединенных Нациii в области 
развития и международного экономического сотрудничества и в 

осуществлении всеобще~ координации в рамках систеrлы, с тем 
чтобы обеспечить многоотраслево~ подход к проблемам развития 
на основе, охватывающе~ всю систему; 

ь) обеспечение в рамках Организации Объединенных Наций 
согласованности, координации и эффективного руководства всеми 
мероприятиями в экономической и социальной областюс, финанси­
руемьттvш из регулярного бюджета или за счет внебюд~::етных ресур­
сов 10/ 

Кроме того, Генеральный секретарь может поручить Генеральному 
директору другие задачи в областях компетенции, связанных со 
всем комплексом экономических и социальных меропрпяти~ Органи­
зации Объединенных Наций. Генеральный директор должен назна­
чаться Генеральным секретарем на срок до четырех лет. Его 
следует обеспечить необходимо~ поддержкой и ресурсами''.; 

3. утверждает выводы и рекомендации Специального комитета с 
поправками, изложенными в пункте 2 выше, приводимые в качестве 
приложения к настояще~ резолюции; 

4. предлагает Генеральному секретарю назначить н:ак можно 
скорее Генерального директора по вопросам развития и rде::сдународного 

сотрудничества, предпочтительно в первом квартале I978 года; 

IO/ Это в равной степени относится ко всем службю-1 и органам 
в рамках Организации Объединенных Наций без ущерба для их соответ­
ствующих сфер компетенции или круга ведения, зафиксироDанных в их 
соответствующих учредительньш мандатах. 

/а а о 
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5о предлагает Генеральному секретарю осуществлять адресованные 
ему рекомендации; оказывать помощь соответствующим органам, орга­

низациям и учреждениям, которые связаны с процессом пе1)естройки, 
и представить доклад Генеральной Ассамблее на ее тридцать третьей 
сессии через Экономический и Социальный Совет, в рамках его компе­
тенции, на его шестьдесят пятой сессии; 

бо просит Генерального секретаря представить Экономическому и 
Социальному Совету на его шестьдесят четвертой сессии доклад, содер­
жащий дальнейшую информацию о том, как он намерен осуществлять 
выводы и рекомендации, прилагаемые к настоящей резолюцrrи, с учетом 
сделанных замечаний II/ и обращаться за указанмями, при необходимости, 
по вопросам, требующим дальнейшего разъяснения; 

7 о предлагает всем органам, организациям и учре::~дениям системы 
Организации Объединенных Наций осуществлять эти рекомендации в 
рамках их соответствующих сфер компетенции и представить доклады 
о ходе их осуществления, в том числе планы дальнейшего осуществления, 
Генеральной Ассамблее на ее тридцать третьей сессии через Экономи­
ческиМ и Социальный Совет на его шестьдесят пятой сессии; 

Во постановляет следить за ходом осуществления вышеуказанных 
выводов и рекомендацийо 

II/ Замечания, сделанные в Специальном комитете, на возобнов­
ленной шестьдесят третьей сессии ' Экономического и Социального 
Совета и на текущей сессии Генеральной Ассамблеио 

1 о о о 
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I. ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ 

ПРИЛОЖЕНИЕ 

l. Эффективность Генеральной Ассамблеи в деле выполнения ею своих 
обязанностей по Устав,у в качестве высшеrо орrана системы Орrанизации 
Объединенных Наций в экономической и социальной областях следует 
повышать путем принятия следующих мер: 

а) Ассамблея должна полностью·осуществлять свои полномочия 
по Уставу для содействия, в частности, решению международных экономи­
ческих, соц~альных и смежных проблем и с этой цеnью действовать в 
качестве rлавноrо форума по разработке политики и соrласованию 
международных мер в отношении этих цроблема 

Ь) Ассамблея должна сосредоточить уси~ия н~ установлении общей 
стратегии, политики и первоочередных задач для системы в целом в 

отношении международного сотрудничества, включая оперативную деятель­

ность в экономической, социальной и смежных с ними областях. Она 
может возЛагать на друrие·форумы в системе Организации Объединенных 
Наций, no мере необходимости, ответственность за ведение переговоров 
и представление рекомендаций о мерах в конкретных областях; 

с) Ассамблея должна рассматрив~тъ ~ оценивать деятельность друrих 
Ф9~ов в рамках системы Орrаниэации Объединенных Наций и устанавли­
вать соответствующие ~~оводffщие принципы ведения дальнейшей деятель­
ности. Она может также ~ессматривать и оценивать деятельность друrих 
форумов вне системы Орrанизации О~ъединен~ых Наций и направлятЬ им 
рекомендации. 

2. Генеральная Ассамблея должна содействовать оказанию поддержки 
и помощи развивающимся странам в контексте мер, согласованньш этими 

странами, для укреаления и расширения взаимного экономического со­

трудничеGтва:между ними. 

3. Генеральная Ассамблея должна рационализировать свои методы ра­
боты и nроцедуры в экономической и социальной областях и в качестве 
первого шага должна принять следующие меры: 

а) Ассамблея должна орrаниэовать сзою повестку дня и распре-
делить ее nункты таким образом, чтобы достичьсбалансированноrо и з~фек­
тивноrо распределения_пунктов повестки дня во Втором и Третьем 
комитетах с должным учетом соответст~ующих функций этих комитетов, 

1 . .. 
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характера соответствующих цунктов~их взаиuосвяэи·по существ~ и необ­
х~димости рассмотреть воцросы эконоuическоrо.и социаnьноrо развития 

координцрованныu·обраэоu. Цредседатеnи Вто.роrо и Т,ретьеrо комитетов 
должны провести консультации с целью оказания nомощи в этом наnрав­

лении Генеральному комитету. Следует также nринять меры по улуч­
шению. координации между Вторым и Третьим комитетами, с одной сторо­
ны, .и Пятым комитетом, с другой; 

Ъ) Вторqй и Третий комитеты в рамках своих соответствующих 
сфер компетенции в целях рассмотрения должны nолностью исnользовать 
возможность груnnировки nунктов, связанных по существу воnроса nод 

одним заголовком; 

с) обсуждение во Втором комитете должно концентрироваться на 
отдельных nунктах или групnах nунктов, органиэованнь~ в соответствии 

с nунктом ~ выше. Такое обсуждение может nроводиться nараллельне 
более чем по одному воnросу или груnпе воnросов и должно, насколь­
ко это возможно, концентрироваться на nредложениях, nредставленных 

по этим nунктам. Комитет 'должен установить согласованный регламент 
для nредставления т-аких nредложений. Эти. меры также должны nрию:­
маться, по возможности, Третьим комитетом. 

4. Документация, nредставленная Генеральным секретарем Или от его 
имени Второму и Третьему комитеtам, а также другим органам Органи­
зации Объединеннь~ Наций в экономической и социальной областях отно­
сительно nунктов, входящих в их nовестки дня, должна быть краткой, 
целенаnравленной и отвечающей соответствующим общим и конкретным 
законоДательным директивам. 

II. ЭКОНОМИЧЕСКИЙ И СОЦИАЛЬНЫЙ СОВЕТ 

I. ПрИ осуществлении своих функций и nолномочий по Уставу и nри 
выnолнении своей роли, изложенной в соответствующих резолюциях Гене­
ральной Ассамблеи и Экономического и Социального Совета, Совет nод 
руководством Ассамблеи или nри выnолнении таких функций, которые мо­
гут быть возложены на неrо Генеральной Ассамблеей, должен сконцен­
трироваться на своих обязанностях: 

а) служить центральным форумом для обсуждения международных 
экономических и социальных nроблем глобального и межотраслевого 
характера и для выработки рекомендаций в отношении nолитики по 
этим nроблемам для государств-членов и для системы Организации Объе­
диненных Наций в целом; 

1 ... 
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ь) контролировать и оценивать осущес·твление общей стратегии 
политики и первоочередньш задач, установленньш Генеральной Ассамбле-
ей в экономической, социальной и смежньш областях, и обеспечивать 
соrл?сование и последовательное nраRтичесRое оnеративное осущест­

вление ,на комплеR~сной основе, соо~тветствующих диреRтивных решений 
и рекомендаций,nринимаемых на RОНференциях Орrа~изаuи~ Объединен~ 
ных Наций и дPYr~z Фо~УМах в рамRах системы Организации Объединен­
н.,,~~ Ня.ций ,- ПQСлеt их _:утв~рждения Генеральной Ассамблеей и/или ЭRоно­
мичесRим и Социальным Советом; 

с) обеспечивать общую координацию деятельности организаций 
системы Организации Объединенных Наций в экономической, социальной 
и смежных областях и с этой целью осуществление первоочередньш за­
дач, установленных Генеральной Ассамблеей для системы в целом; 

д) проводить всесторонние обзоры политики в области оператив­
ной деятельности во всей системе Организации ОбЪединенньш Наций, 
учитывая при этом необходимость обеспечения равновесия, совместимос­
ти и соответствия с первоочередными задачами, установленными Гене­
ральной Ассамблеей для системы в целом. 

2. Прv1 выполнении этих обязанностей Экономический и Социальный Со­
вет должен учитывать важность оказания помощи в проведении подгото­

вительной работы для Генеральной Ассамблеи в экономической, социаль­
ной и смежных областях, с тем чтобы Ассамблея могла своевременно и 
эффективно уделять внимание существенным вопросам, требущим рассмот­
рения. Такая подготовка должна включать разработку nредложений для 
рассмотрения Ассамблеей в отношении ее док,ументации и организации 
работы в экономической и социальной обЛастях, а также рекомендаций 
о мерах, подлежащих принятию Ассамблеей по воnросам существа. 

3. Экономический и Социальный Совет должен организовать свою рабо­
ту. на двухгодичной основе и равномерно в т~чение года проводить менее 
длительные,но более частые тематические сессии, за исключением того 
времени, когда работает Генеральная Ассамблея. Такие сессии Совета 
должны пnанироваться, в частности, для рассмотрения вопросов о при­

нятии мер системой Организации Объединенных Наций в конкретных облас­
тях, рассмотрения результатов техничес~ой работы, проводимой в сnе­
циалиэированнь~ органах, и установления руководящих принцилов для 

такой работы, рассмотрения бюджетов по программам и среднесрочных 
планов в рамках системы Организации Объединенных Наций и рекомендации 
основтtх направлений политики для оперативной деятельности. Учитывая 
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положения пунктов 6 и 7 ниже, Совету также следует определить тема­
тические области, в которых необходимо провести такие сессии. 

4. При разработке своей двухгодичной nрограммы работы Экономический 
и Социальный Совет должен оnределить вопросы, которые потребуют 
первоочередного рассметрения, принять решение в отношении расписания 

и повестки дня своих тематических сессий и оnределить форму объеди­
нения взаимосвязанных no существу вопросов под одним заголовком в 

целях их рассмотрения. С целью изменения своей программы Совет мо­
жет принимать решения о сnециальных мероnриятиях, включая, в част­

ности, созыв сnециальных сессий для рассмотрения возникающих проб­
лем, которые заслуживают особого или немедленного внимания на между­
народном уровне. При выработке своей программы Совет должен учиты­
вать возможность nреnровождения оnределенных докладов, представлен­

ных через него, Генеральной Ассамблее без обсуждения~ 

5. В сроки, которые могут быть установлены его членами, Экономичес­
кий и Социальный Совет должен проводить также периодические совеща­
ния на :министерском или на другом достаточно высоком уровне для 

рассмотрения основных вопросов мирового экономического и социально­

го положения. Эти совещания должны быть тщательно подготовлены и 
должны концентрироваться на важных программных вопросах, оправдываю­

щих участие представителей на высоком уровне. 

б. В свете вышесказанного и с тем, чтобы обеспечить по возможности 
самое эффективное и информированное рассмотрение областей вопросов, 
упомянутых в пункте 3 выше, в рамках широкого контекста задач, ука­
занных в пункте 1, Экономический и Социальный Совет должен в макси­
мально возможной мере взять на себя прямую ответственность за осуще­
ствление функций его вспомогательных органов; соответственно, эти 
органы будут роспускаться или их полномочия будут определяться зано­
во и/или перегруппировываться. С учетом положений пункта 9 разде­
ла IV, региональные комиссии должны сохраниться. 

7. На основе вышесказанного Совет должен принять следующие меры 
не позже конца 1978 года в отношении его групп экспертов и консуль­
тативных групn, его постоянных комитетов и функциональных комиссий. 
При выработке своей программы работы этой задаче Совет должен уде­
лить первоочередное внимание: 

а) роспуск экспертных или консультативных органов Совета, если 
Совет не примет nоложительных мер для возобновления и определения 
заново их мандатов и, при необходимости, для установления сроков 
завершения их деятельности; 

ь) тщательная рационализация, включая, в случае необходимо~ти, 
роспу~к постоянных межnравительственных комитетов; 
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с) определеп:ие заново и перегруппировка, на основе :их взаимо­
отношений по существу и методологических взаимоотношений,круга пол­
номочий функциональнъсr комиссий или принятие Советом в соответст­
вующих случаях примой ответственности за их работу; 

d) принят:ие Советом прямой ответственности за осуществление 
подготовительно~ работы к специальным конференциям, созываемым самим 
СоветоЩ и,по мере надобности, Генеральной Ассамблеей,6ез ущерба 
мерам, уже согласованным для конференций, находящихся: в процессе 
подготовки. 

8о Экономическоы;;т и Социальному Совету следует по возможности в 
максимальной степени воздерживаться от учреждения новых вспомогател~­
нъсr органов; он должен прилагать все усилия,для удовлетворения по­

требности в любых новых органах путем проведения тематическИх сессий, 
иак зто предусмотрено в пуните З выше.Со своей стороны, вспомо­
гательные органы Совета должны воздер,:сиваться от созданпя новьш под­
чиненньш им сессионньсr или межсессионньсr групп без предварительного 
согласия на это со стороны Совета. 

9. а) В свете пунктов б и 7 выше все государства-члены Организа­
ции Объединеннъсr Наций, желающие участвовать в работе Эrсономического 
и Социального Совета, должны иметь возможность делать это по воз­
можности в максимальной степени. Кроме того следует рассмотреть 
пути и средства обеспечения ,полной представительности 3Iсономиче~ 
ского и Социального Совета !f. В тех случаях, когда Совет решает 
в свете мер, предусматриваемьсr в пункте 7 выше, перегруппировать 
круг полномочий rсонкретных вспомогательньсr органов, он должен 
также учитывать, что подобная перегруппировка может сопровождаться 
ростом числа членов преобразованного органа (органов). 

ъ) Совету следует по-пре,:снему приглашать государства, не явля­
ющиеся ero членами, участвовать в обсуждениях им любых вопросов, пред­
ставляющих для н:их особый интерес. 

альной Ассамблеи 
этой формулпровки см. 
т идцать вто ая сесси·я, 

р1!_л9жение II. 
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IOo Генеральный секретарь и:исполнительные ру~оводители организа­

ций системы Организации Объединенных Наций должны приюшать более 
активное участие в дискуссиях Экономического и Социалыrого Совета 
и оказывать всячесr~ую помощь Совету в соответствии с надлежащими 
общими и конкретными директивными указаниямио 

ll о Экономически:U и Социальный Совет должен изучить :и улучшить 
свои консультативные отношения с неправительственными организация­

ми, полностью учитывая положения Декларации и Програl\шы дейсrвий 
по установлению нового международного экономического порядка. 

Совет должен т~кже выносить рекомендации по вопросам рационализации 
и согласования процедур консу.ilьтаций организаций системы Организа­
ции Объединенных Наций в целом с неправительственными организациями 
в контексте специальных всемирных конференций~. 

~/ Заявления, касающиеся толкования данного пунуте, 
см. О Ициальные отчеты u Ассамблеи идцать вто ая 
сессИ5, ополнение ' 
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f12. J~PYI'ИE ФОРJ'МЫ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕИНЫХ НАЦИЙ ДШI ВЕдЕНИЯ ~РЕ­
ГОJЮРО.В) ВКЛЮЧАЯ КОНФЕРЕНЦИЮ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕИНЫХ Н.Ю~:ИИ ПО 
'J'ОРГ:JВП.Е И РАЗВИТИЮ, И ДРУГИЕ О?ГАНЫ И ПРОГРАММЫ ОРГАНИЗАЦИИ 
ОБЪЕЛИ1lЕ.'iНЫХ НАЦИЙ, СПЕЦИАЛИ3ИРОВАШIЫЕ УЧРЕЖДЕНИЯ cj, ,МЕЖДУ­
Н.АРОДПОЕ АГЕНТСТВО ПО АТОЫНОЙ :ЭНЕРГИИ, А ТАКЖЕ Сm:.;диАЛЬНЫЕ 
В<: ~~1\11tГРНЫЕ I<ОНФЕРЕRЦИИ 

1. :о ее орr-!'iНЫ Организации Объединенных Наций, nрограммы, сnециализи­
ро.ЕНJ..J:Нн.tе учрежден::1я:, Генеральное соглашение no тарифам и тор-
говне; Международное агентство no атомной энергии и сm:щиальные все­
мирные конференции, должны сотрудничать в nринятии любых мер, необхо­
димых для эффективного выnолнения обязанностей Генеральной Ассемблеи 
и Экономического и Социального Совета и должны в соответствии с 
Уставом Организации Объединенных Наiiий и в рамках их соответств::vющих 
учредител:ъных актов nолностью и немедленно выnолнять их коикреТ.JI___)Iе 

рекомендации в области nолитики. 

2 ~ Ос;ущес·rвпяя свои соответствующие nолномочия, все органы Организа­
ции Объединенных Наций, nрограммы, учреждения и сnециальные ~семирные 
конференции точно так же должны руководствоваться общими дир_ективными 
JКа:заниями Генеральной Ассамблеи и Экономического и Социального Совета, 
полностыо учитывая nри этом нужды и nотребности развивающихся стран. 

3. В свете резолюции ЗI/I59 Генеральной Ассамблеи соответственно долж-
ны быть приняты надлежащие меры с тем, чтобы ЮНКТАД могла, исn~льзуя 
имеющиеся ресурсы, эффективно ~~ать ту большую роль, о ко"'орои гово-
рится в резопюции 90 (IV) ЮНКТАд, в качестве органа Ассамбле~ длr 
nроведения дискусси~, nерег2воров и обзоров и для выnолнения решений в 
области Международнои торговли и в смежньш областях международного 
экономичесн.ого сотрудничества, учитывая необходимость nоддержания 
тесньш отношений и сотрудничества с Ассамблеей и сотрудничества с Эко­
номическим и Социальным Советом в осуществлении обязанностей Совета 
по Уставу. 

IV о СТРУКТУРЫ РЕГИОНАЛЬНОГО И lv®КРЕГИОНАЛЬНОГО СОТРУДНИЧЕСТВА 

lo Региональные комиссии должны иметь возможность nолностью осущест­
влять nод руководством Генеральной Ассамблеи и Экономического и Со­
циального Совета свою роль главньш общих центров экономического и со­
циального развития в рамках системы Организации Объединенньш Наgий 
для своих соот вете·1 вующих регионов с должным учетом обпзанностеи сnе­
циэл~эи1ювенньш УЧ!JЕ!Удений и других органов Организации ~бъединенных 
Нации в коюсретных сек'l'орвлъпьш обпастях и координирующеи роли Про­
граммы развития Организации Оr.>ъединснньnr Няций ·ПРООН в отношении де­
ятельности no техническому сотрудничеству. 

с 1 Специальный комитет nолагает, что Генеральное соглашение no 
та.рифа'М и торговле (ГАТТ) рвссма'l],нлвястсrr ОJ?rапизят~иt:!Й Об·мщинепных На­
ций как сnециализированное учреждение де-Факто(смо, в частности, 
E/SR.l9?3). 

1 . .. 
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2. С учетом особь~ нужд и условий их соответственнь~ регионов они 
должны осуществлять коллективное руководство и нести коллективную от­

ветствРчность за координацию и сотрудничество на региональном уровне. 
Они моrут созывать nериодические совещания, в случае необходимости, 
в целях улучшения координации соответстующей экономической и социаль­
ной деятельности системы Организации Объединеннь~ Наций в их соответ­
ствующих регионах. 

З. Региональные комиссии должны вносить свой вклад в nроцессы разра­
ботки глобальной nолитики компетентными органами Организации Объеди­
ненных Наций и в nолной мере участвовать в осуществлении nринимаемь~ 
~тими органами соответствующ~ решений по воnросам общей nолитики и 
nрограммнь~ решений. С ними следует консультироваться по воnросам 
оnределения целей, включаемшс в среднесрочный nлан Организации Объеди­
неннь~ Наций и относящихся к областям, nредставляюr~им для них интерес, 
с учетом особь~ нужд и условий их соответствующих регионов. 

1+. С учетом таt<их руководящих уt<азаний, t<оторые могут быть даны nре­
вительс~вами зьюn~ересо~~нных стран,и без ущерба дЛя членов соответ­
:ствующих региональных орга*ов,организации системы Организации Объ­
единеннь~ Наций должны nринять заблаговременные ч~ры для совмес~­
ного оnределения регионов и субрерионов_и соответствующего разме­
щения ~егиональных и субрегиональнь~ отделений. 

5. Необходимо укреnлять связи между региональными комиссиями и орга­
низациями системы Организации Объединеннь~ Нацийо Следует наладить 
тесн~е сотрудничество с Программой развития Организации Объединеннь~ 
Нации и nринять надлежащие меры с тем, чтобы региональные комиссии ~ 
могли активно участвовать в оnеративной деятельности, осуществпяемои 

через систему Организации Объединеннь~ Наций, включая nодготовку nро­
грамм по груnnам стран, которые могут потребоваться, в своих соответ­
ствующих регионахо Без ущерба для особь~ нужд и условий каждого ре­
гиона и с учетом nланов и nервоочереднь~ задач nравительств заинтере­

сованнь~ стран Генеральная Ассамблея и Экономический и Социальный Со­
в.ет должны nринять меры для того, чтобы нез·амедлительно nозволить им 

действовать в качестве учреждений-исnолнителей по межотраслевым суб­
региональным, региональным и межрегиональным проектам, а также в об­
ластях, которые не входят в сферу секторных обязанностей сnециализи­
рованных учреждений и других органов Организации Объединенных Наций, 
других субрегиональных, региональ·ных и межJегиональнь~ проектов о 

б. 'Jоответствующие региональные комиссии должны оказывать помощь . 
развивающимся странам по просьбе правительств заинтересованнь~ стран 

в оnределении проектов и подготовке программ для содействия сотруд­
ничеству между этими странами. С полным учетом соответствующих гло­

бальнь~ программншс решений компетентных органов Организации Объеди­
ненных Наций соответствующие региональные комиссии должны с помощью 
комnетентнь~ организэций системы Организат~ии Объединеннь~ Наций и по 
просьбе правительств зaин'l·erJccuDnштыv. стран юи::ивvr:'111.IJОВать свои усилия 
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для укрепления и расширения эRономического сотру~ничества между раз­

вивающимися странами на субрегиональном, регионалрном и межрегио­
нальном уровнях. 

7. В качестве средства содействия более эффективному межрегиональ­
ному сотрудничеству региональные комиссии должны усиливать и в слу­

чае н~обходимости расширять существующие мероприятия для постоянно­
го обмена между ними информацией и опытом. Такие мероприятия могут 
включать проведение периодических межсекретариатских совещаний с 
использованием по мере~воэможности существующего механизма. 

8. Для того чтобы позволить региональным комиссиям эффективно вы­
полнять обязанности, указанные в nредыдущих nунктах, им следует nре­
доставить необходимые nолномочия, и с той же целью для их деятель­
ности должны быть выделены надлежащие бюджетные и финансовые сред­
ства. 

9. Приииuаи во внимание особые нужды и условия их соответствующих 
регионов и с учетом задач, изложенных выше, региональные комиссии 

должны рационализировать свои структуры, в частности, nутем усовер­

шенствования своих всnомогательных механизмов. 

V. ОПЕРАТИВНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ СИСТЕМЫ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕдИНЕirnЫХ 
НАЦИЙ 

1. Меры no перестройке структуры оnеративной деятельности системы 
Организации Объединенных Наций в области развития должны служить до­
стижению следующих целей: 

а) следует обесnечить реальное увеличение nритока ресурсов 
для такой деятельности на планомерной, неnрерывной и надежной осно­
ве; 

ь) оказываемая nомощь должна соответствовать национальным це­
лям и порядку очередности стран-nолучателей; 

и расnределение имеющихся ресур­

стратеrию,nолитииу и nервооче­

и Зиономичесиоrо и Соuиальноrо 

с) ориентация этой деятельности 
сuв должны ~олностью отражать общую 
~едные задачи Генеральной Ассамблеи 
Совета; 

d) следует обеспечить оnтимальную эффективность и сокращение 
административных расходов с вытекающим из этого увеличением доли 

наличных ресурсов для удовлетворения конкретных nотребностей в nо­
мощи, испытываемых странами-nолучателями. 

2. При осуществлении всеобъемлющего обзора nолитики в отношении 
оперативной деятельности в целях развития в соответствии с nунктом ld 
раздела II Экономический и Социальный Совет должен р~оводствовать­
ся целями, изложенными Врiше в nункте 1. 
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3. Ввиду этих целей и в качестве nервого шага - дальнейшие шаги 
должны быть определены Генеральной Ассамблеей - необходимо nостеnен-
но nре~~ринимать меры по ин~еграции,из~охенные в следующих п~_ктвх, 
в случаях необходимости, с разрешения Генерального секретаря, в 
отношении существующих nрограмм и фондов Организации Объединенных 
Наций в целях развития финансируемых из внебюджетных рес~ои. 
Проведение этих мер должно осуществляться nод руководством Генераль­
ной Ассамблеи и Экономическог~ и Социального Совета, в частности с 
учетом, во-nервых, того, что осноFная nредnосылка, лежащая в основе 

такой интеграции, заключается в том, что она будет значительно сти­
мулировать более высокие уровни добровольных взносов на оnеративную 
деятельность в целях развития, и, во-вторых, что она должна осущест­

вляться nоследовательно, с должным учетом нынешних уровней таких 
добровольных взносов. Необходимо и впредь четко оnределять ресур-
сы, цели и объекты каждой nрограммы, отраженные в с:у~ествующих nрог­
раммах и фондах. 

4. Без ущерба для существующей системы мобилизации дополнительных 
фондов для отдельных секторов nри nомощи других средств или из дру­
гих источников и nри условии разработки nоложения о взносах в отдель­
ные секторы следует ежегодно проводить одну конференцию Организации 
Объединенных Наций по взносам для всех оnеративных мероnриятий в об­
ласти развития. При подготовке такой конференции Секретариат дол­
жен представить nравительствам информацию о nредшествующих Си те­
кущих) взносах в различные секторы, постуnающих от r:::равительств и 
ИЗ других ИСТОЧНИКОВv 

5. Следует nринять меры для обесnечения максимальной унификации 
процедур в административной, финансовой, бюджетной, кадровой и пла­
новой областях (включая установле~~е общей системы закупок, согла­
сованных бюджетных и nрограммных циклов ,единой кадров-ой системы,. 
об•ей системы набора и nрофессиональной подготовки). 

- -

б. На национальном уровне следует в соответствии с целями и nер­
воочередными задачами правительства заинтересованной страны совер­
шенствовать координацию действий и добиться полной интеграции в от­
ношении различных средств, постуnающих в секторы из системы Органи­
зации Объединенных Наций. Существующая в ПРООН система составления 
программ по странам ~ дол~а использоваться в качестве организацион­
ной структуры для оперативной деятельнос':.'i-t, осуществляемой и финан­
сируемой организациями системы Организац~~и Объединенных Наций из соб­
ственных ресурсов. 

7. Со стороны системы Организации Объединенных Наций общая ответ­
ственность за оnеративную деятель~ость в целях развития, осуществ­

ляемую на национальном уровне, и ее координация должны быть возло­
жен_ы на одно должностное лицо, которое будет назначено с учетом об­
ластей, nредставляющих конкретный интерес для страны, в которую нап­
равляется данное лиц~ nосле консультации с nравительством заинте­
ресованной страны и с его согласия и.которое будет осуществлять ру­
ководство всей деятельностью и бvnет отвечать за применение на 

d.:l См. пункты I-5 приложения к резолю_ции 2688 (XXV) от 
·II дёRабря I97G года. -
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национальном уровне многоотраслевого подхода в с~кторальных програм­

мах содействия развитию. Эти задачи должны выполняться ·в соответ­
ствии с очередьностью, установленной комг:етентными наци...~нальными ор­
ганами, и, 'в случае необходимости, при поддержке объединенных меж­
учрежденческих консультативных групп. С учетом потребностей отдель­
ных стран Р,Ледует принять меры для объединения отделений различных 
организациil Организации Объединенных Наций, расположенных в различ­
ных .странах. 

8. В контекс.те вышесказанного Генеральная Ассамблея должна уделить 
внv.мание учреждению единого управляющего органа, несущего ответст­

венность за управление и контроль на межправительственном уровне опе­
рати'3ной деятельности Организации Объединенных Наций в целях разви­
тия!/. Этот орган должен заменить существующие управляющие органы. 
Его состав должен быть таким, чтобы он обеспечил широкое, равноп­
равное и сбалансированное представительство. 

9о Необходимо принять меры по обеспечению надлежащего представи­
тельства развивающихся стран на уровне исполнительного руководс~вв 

и на других центральных директивных уровнях секретариатских струк­

тур в областях оперативной деятельности в целях развития системы 
Организации Объединенных Наций. 

~1 Согласовано что Программа Организации Об~единенных 
Наций-nо о:кружающей'среде, Детский фонд Организации Объединен­
НЪ~ Наций и Мировая nродовольственная nрограмма будут исключены. 
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YI. ПЛАНИРОВАНИЕ, СОСТАВЛЕНИЕ ПРО ГРАММ, БЮд.жЕЮВ И ОЦЕНКА 

В целях nовышения в рамках системы Организации Объединенных Наиий 
эффективности выnолнения функций nланирования, составления rrporpюл~, 
бюджетов и оценки: 

I. Комnетентные межnравительственные органы, несущие ответствен­
ность за составление nрограмм и бюджетов, должны разработать темати-
ческие nодходы для обесnечения выnолнения соответствующими эвенья~viи СеJ~1)е-· 
тариата.общих nервоочередных задач,оriределенных Генеральной Ассамблеей; 

2. Комитет no nрограмме и координации в соответствии с его к~у­
гом ведения должен nолностью выnолнять свои обязанности как главны:и 
~сnомогательный орган Экономического и Социального Совета и Генераль­
ной Ассамблеи no воnросам nланирования, составления nрограмм и коорди­
нации. При выnолнении этих обязанностей он должен также nомогать 
Совету и Ассамблее в контролировании, nересмотре и осуществлении no u 

мере необходимости оценки деятельности Организации Объединенных Нации, 
б ' u осо енно тех ее видов, которые имеют значение для всеи системы. 

Кроме того, он должен рассматривать и выносить рекомендации в отноше­
нии создания и согласования среднесрочнь~ nланов и nрограмм, включая 
концеnции, на которь~ они основываются; 

3" Кроме того, этот Комитет в свете изложенных выше nерсnектив 
должен сформулировать рекомендации для рассмотрения Советом и Ассамбле­
ей, о соответствующих nервоочереднь~ задачах no nрограммам Организации 
Объединеннь~ Наций; в этой связи всnомогательные межnравительственные 
и эксnертны~ органы должны,соответственно,воздерживаться от вынесения 
рекомендации о соответствующих nервоочередных задачах no круnным nрог­
раммам, изложенным в среднесрочном nлане, и вместо этого должны через 
Комитет вносить nредложения об уделении относительной стеnени nерво­
очередности различным nодnрограммам в соответствующих областях их 
комnетенции; 

4. Комитет no nрограмме и координации должен и дальше совер­
шенствовать свою nрограмму и методы работы, с тем чтобы облегчить 
nолное осуществление вышеnеречисленных функций. Генеральная Ассамблея 
и Экономический и Социальный Совет в свете накоnленного оnыта должны 
nостоянно рассматривать воnрос о круге ведения Комитета; 

5. Следует nринять меры для nовышения эффективности внутренних 
nроцедур оценки осуществления nрограмм. Следует также разработать 
соответствующие методы, с тем чтобы nомочь комnетентным межnравител~ст­
венным органам, nри содействии, в случае необходимости, Объединенной 
инсnекционной груnпы, в выполнении их обязанностей no внешней оценке; 

б. Организации, входящие в систему Организации Объединенных 
Наций, должны активизировать свои усилия no согласованию nредставления 
бюджета и разработке общей методологии классификации nрограмм и оnиса­
ния их содержания. Им следует согласовать циклы соетавления бюджетов 
no nрограммам и nредставпять полную и соnоставимую информацию о вне­
бюджетных ресурсах в их бюджетах no nрограммам; 
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7о Эти организации должны без дальнейшего nромедпения выработать 
решения nроблемы сроков и других технических nроблем, которые nре­
пятствуют эффективному применению существующих процедур проведения 
предварительных консультаций по рабочим г.рограммам, д;тн того ч·тоб:ы 
комnетентные руководящие органы смогли nолностью учесть :rл.х рбз~rль'l·аты 
до утверждения таких проrраммо В этом же контексте следует принять 
решительные меры в целях совместного составления nрограмм в смежных 

ебластях; 

8. Эти организации должны активизировать свою деятельность по 
разработке <.;реднесрочных nланов, включая проблемы методологии, проце­
дуры и согласования nлановых циклов. Кроме того, к таi<ИМ nланам должны 
nрименяться процедуры предварительных консультаций в целях достижения 
более широкого исnользования совместного nланирования в областях, nред­
ставляющих взаимный интерес, и, в конечном счете, к среднесрочному 
nланированию в рамках всей системы; 

9. Следует принять меры для облегчения представительства го~у­
дарств-членов в Комитете no программе и координации высококомnетентны­
ми nредставителями и обесnечить nостоянность их nредставительства. 
С этой целью и с учетом nересмотра, намеченного в nункте 9 резолю-
ции 31/93 Генеральной Ассамблеи, следует nо-nрежнему рассматривать 
воnрос о nокрытии Организацией Объединенных Наций nутевых и суточных 
расходов одного nредставителя от кrокдого государства-члена Комитета; 

IO. При осуществлении своих обязанностей, оnределенных соответ­
ствующими резолюциями Генеральной Ассамблеи, Консультативный комитет 
no административным и бюджетным воnросам должен руководствоваться nри­
оритетами Генеральной Ассамблеи и Экономического и Социального Совета. 
Для обесnечения более сnраведливого nредставительства, nсобенно в инте­
ресах развивающихся стран, число членов Консультативного комитета долж­
но быть увеличено, по крайней мере,до Iб; · 

11. Jледует обесnечить тесное сотрудничество между Комитетом no 
nрограмме и координации и Консультативным комитетом no административ­
ным и бюджетным воnросам, и они должны выработать соответствующие сог­
лашения о nоддержании nостоянных контаt<тов. Оба Комитета должны сос­
тавить свои соответствующие nрограммы работ таким образом, чтобы облег­
чить осуществление вышеизложенных задач; с этой же целью Генеральному 
секретарю следует осуществить необходимые коррективы в отношении цикла 
для nодготовки соответствующей документации и в целом обесnечить,чтобы 
Секретариат соблюдал указмные выше nроцедуры. 

I2. Межnравительственные органы должны nроводить в жизнь сущест­
вующие nравила в отношении nредставления связанных с бюджетом no 
nрограммам nоследствий nредложений, внесенных в них. По мере возможнос­
ти заявление о nоследствиях, связанных с бюдхсетом no nрограммам, 
дол~:Е'О иметься в nисьменном виде nри обсуждении пРедложений и обычно 
не nозднее, чем за 24 часа до утверждения соответствующих nредложений. 

'' 1 
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В таких заявлениях указыва~тся, no ~ере необходимости, соответствующие 
nроrраммы, уже включенные в оnределеhяые среднесрочные nланы,увеличение 
в nроцентах расходов соответствующих nодразделений Секретариата и те 
средства, которые можно высвободить no любым частям nроrраммы, которые 
утратили свою актуальность, имеют весьма ограниченное nримененив или 

неэффективны. Если в ходе сессии было nредставлено два или более 
заявления о nоследствиях бюджета no nроrраммам, Генеральный секретарь 
в конце сессии nредставляет резюме таких заявлений, содержашее 
совокуnные цифры. 

; ... 
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vп. МЕЖУЧРЕЖдЕНЧЕСКАЯ КООРДИНАЦИЯ 

1. Межучрежденческая координация не. межnравительственном уровне 
должна строиться на основных наnравленИях nолити:ки, директивах и 
первоочередных задачах, установленных Генеральной Ассамблеей и nод 
ее руководством Экономиче~ким и Социальным Советом в рамках осуще­
ствления их общих функций, оnределенных в разделах I и II. 

2. На уровне секретариатов межучрежденческая координация должна 
быть направлена на оказание эффективной nомощи в ходе работы no nод­
rотыше межnравительственных решений, в осуществлении nодобных реше-
ний и в их воnлощении во взаимодоnолняемые или совместные мероnриятия 
no nрограммам. С этой целью она должна объединять н одно единое целое 
соответствующий оnыт и вклады организаций, входящих в систему Органи­
зации Объединенных Наций. Координация должна быть также составным 
элементом реальной nомощи, которая должна быть оказана соо~~~тст~ующим 
межправительс'l'~енным органам при выполнении ими функций no разраб_от­
ке политики, и в то же самое время она должна быть неотъемлемой частью 
межсекретариатских мероприятий, направленных на о .... JЩествление nо11итики 
и программ.; 

3. Учитывая вышесказанное, межучрежденческая координация на межсек­
ретариатеком уровне должна быть наnравлена на решение следующих задач: 

а) nодrотовку,в рамках соответствующих общих и конкретных ру­
ководящих директив,кратких и целенаnравленных рекомендаций для их 
рассмотрения соответствующими межnравительственными органами; 

Ъ) эффективную увязку nроцесса осуществления, согласно цун~ту ~ 
раздела III,соответствующими органами, nрограммами и учреждениями 
Организации ОбъединеннЪDс Наций :руководящих указаний и директив! _а 
такж~ де:рвооче:редньш задач, установленньш Генеральной Ассам~лееи и 
ЭкономичесЮ'Iм и Социальным Советом; 

с) развитие сотрудничества, а nри возможности и совместного 
планирования и программирования, а также координированного осуществле­

ния мероnриятий no nрограммам,nринятых на межnравительственном уровне. 

4. Межучрежденческая координация на межсекретариатеком уровне должна 
nроводиться при nолном уважении к соответствующей комnетенции реги­
ональных комиссий, как это оnределено в разделе IV. На местах nо­
добная координация должна осуществляться в соответствии с uелями и 
первоочередными задачами соотве·1·u·J.·.в-ующих правительств, а также содей­
ствовать местным мероприя·rиям no координации, оnределенным этими nра­
:аительствами. 
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5. Механизм межучрежденческой координации на межсекретариатеком 
уровне должен ориентироваться на Административный комитет по коорли­
нации под руководством Генерального секретаря. Под руководством и 
контролем Экономического и Социального Совета подобный механизм ~ол­
жен работать целенаправленно и состоять из минимального штата; кроме 

тех случаев, когда для выполнения постоянных функций необходимо со­
хранение постоянного механизма, следует максимально использовать гиб­
кие специальные меры, направленные на удовлетворение конкретных по­
требностей соответствующих межправительственных органов и разрабо­
танные с учетом процессов разработки политики и составления программ 
Генеральной Ассамблеей и Экономическим и Социальным Советом. В свете 
этих соображений необходимо принять меры по слиянию Совета по коорди­
нации деятельности в области окружаюшей среды (СКОС), Межучрежденчес­
кого консультативного совета (МУКС) и Консультативного комитета ЮНИДО 
с Административным комитетом по координации, который должен взять на 
себя соответствующие функции. 

б. Повестка дня, процедура представления докладов и функционирование 
Административного комитета по координации должны быть пересмотрены с 
целью полного и быстрого отражения первоочередных задач, конкретных 
потребностей и программы работы Генеральной Ассамблеи и Экономического 
и Социального Совета. Сроки представления докладов Административного 
комитета по координации должны быть лересмотрены таким образом, чтобы 
они соответствовали расписанию совещаний соответствующих межправитель­
отвенных органов. Под руководством Генерального секретаря исполнитель­
ные секретари региональных комиссий должны получить возможность пол­
ностью и эффективно участвовать в работе Административного комитета по 
координации по вопросам, предотавляюшим интерес для соответствующих 

комиссий. 

7. Необходимо принять меры для улучшения связи между Административным 
комитетом по координации и соответствующими межправительственными ор­

ганами, включая более широкий достуn этих органов к результатам со­
отоявшихоя в Административном комитете по координации обсуждений вопро­
сов, лредотавляюших интерес для них. При необходимости оледует гото­
вить взаимоприемлемые процедуры, ко~орые дадут возможность nредоедате­
лю или назначенному лредотавителю любого из этих органов участвовать 
надлежащим образом в проведении Административным комитетом по коорди­
нации обсуждений, предотавляюших особый интерес для этих органов. 

В. При рассмотрении соглашений о взаимоотношениях между Организацией 
Объединенных Наций и специализированными учреждениями Экономический и 
Социальный Совет должен руководствоваться, в числе других соображений, 
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необходимостью обесnечить, чтобы эти учреждения nолностью и без nро­
медпения реализовали, в соответствии с Уставом Организации Объединенны 
Наций и в рамках своих соответствующих учредительных актов, рекомен­
дации Генеральной Ассамблеи и Экономического и Социального Совета об 
обесnечении координации их nолитики и деятельности. 

9. Полномочия, nредоставленные Генеральной Ассамблее в соответствии 
с nунктом 3 статьи I7 Устава, должны быть nолностью реализованы в 
интересах координации в рамках всей системы, в особенности с учетом 
оnределения общих nервоочередных задач и в связи с административными и 
бюджетными воnросами, имеющими широкое nрименение. Для оказания Гене­
ральной Ассамблее nомощи в этом воnросе Экономический и Социальный Со­
вет, Комитет no nрограмме и координации и Консультативный комитет no 
административным и бюджетным воnросам должны принять соответствующие 
меры. 

''. 
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Рекомендации, содержащиеся в настоящем раз~еле, представляют 
собой руководящие прииципы, которые Геt~ерал~иый секрета:рь до1IЖен 
подробно выполнить в ходе осуществления своих полномочий, вытекаю­
щих-~з ..Устава. 

1. Экономический и социальный секторы Секретариата CТJ?t't->н:vzэaц~;:г.i 
Объединенных Наций ~олжиы быть nерестроены, с тем чтобы эф~ек·.r:ивио 
реаrировать на nотребности и руково~ящие д~;ективы Генеральной 
Ассамблеи и Экономического и Социального Совета и nолиостью учиты­
вать, в частности, nотребиости развивающихся стран в области раз­
вития в свете целей, закрепленных в пунктах 3 и 4 статьи 1, а 
также положений статей IOO и IOI Устава. 

2. Осуществляя nоддержку соответствующих межправительственных 
орrаниэаций, Секретариат Организации Объе~иненных Наций доЛжен 
сосредоточить свое внимание на следующих функциях: 

а) межотраслевые исследования и анализ с nривлечением,по мер~ 
иадобности,всех соответствующих элементов системы-~аниЗацииiDбъеди­
ненных Наций. В свете соответствующих директивных "nпЯомочий эта 
функция включает в себя: 

~ подrотовку иа регулярной основе глобальных экономических 
и социальных исслед9ваиий и nроrиозов для оказания nомо­
щи Генеральной Ассамблее и Экономическому и Социальному 
Совету в осуществлении возложеиных на них обязанностей, 
определенных в разделах i) и ii); 

ii) проведение nо~обиоrо межсекторальиоrо анализа и сиитеза 
воnросов развития в тесном сотрудничестве с теми nодраз­

делениями системы Орrаиизации Объединенных Наций, которые 
занимаютс~ аналоrичиой работой, и с учетом соответствую­
щей работы, осуществляемой в различ~ых секторальных 
злементах системы Орrанизации Объедхтенных Наций, и под­
готовку кратких и целенаnравленных рекомендаций по эт~м 
воnросам в духе требований Генеральной Ассамблеи и 
Экономическоrо и Социального Совета для рассмотрения эти­
ми органами; 

iii) выявление возиикающих экономических и социальных вопросов 
международноrо характера и доведение их до сведения 

nравителъств. 

Таi<им образом, эта функция будет, в час'l·ности, включать предоставление 
существенной nомощи работе Комитета по nлаttированию развитии. 
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ь) Межсекторальный анал~з nрограмм ~ nланов в зк~ном~ческом 
и социальном секторах систем~ uрганизации uбъединенных nации с целью 
мобилизации и интеграции этаnов nланирования и црограммирования, 
вкладов и знаний организаций системы Организации Объединенных Наций 
для выявления следующих задач: 

i) эффективная координация реализации руководящих nолитичес­
ких указаний, директив и nервоочередных зада~, выдвигае­
мых Генеральной Ассамблеей и Экономическим и Социальным 
Советом; 

ii) .развитие согласованного и,_ по мере возможности, совмест­
:~огg nлaнИJ>_QJH:i.HJ.iЯ црограммli.ых мeponpиЯ'I'_Jtli1, оnределе~ных 
на межnравительственном уровне, с целью nерехода ~ ми­

нимально короткие сроки к среднесрочному nланированию 

в масШтабах всей системы. 

Таким образом эта функция будет, в частности, включать существенную 
nомощь в соответствующей работе Комитета по nроrрамме и координа­
ции и Административного комитета no координации. 

с) Оказание существеиной nоддержки мерам по техническому 
сотрудничеству в экономическом и социальном сек'I'орах, ко l'Орыс ·не 
охвачены другими органами1 nрограммами или сnецNrалИэирован"Р.ыми 
учреждениями Организации uбъединеииых Наций. Эти ф~1кции включают, 
в частности, nредоставление услуг технических эксnертов в разработ­
ке, осуществлении и оценке nрограмм no странам и no груnnам, а так­
же конкретных nроектов; оказание правительствам иеnосредственной 
nомощи консультантами; nодготовка учебных материалов и помощь 
учебным заведениям. 

d) Руководство деятельностыо no техническому сотрудничеству, 
осуществляемой Организацией Объединенных Наций в отношении: 

i) проектов, осуществляемых в рамках регулярной nрограммы 
технической nомощи; 

ii) проектов Программы развития Организации Объединеюrnх На­
цw~,для которых ОрганизациЯ Объединенных Наций является 
учреждением-исnолнителем; 

iii) nроектов, Финансируемых за счет добровольных взносов 
nравительств и других внешних доноров, включая целевые 
фонды. 

е) Предоставление на интеrриро~анной основе технического 
секретариатского обсцуживания Комитету no программе и координации, 
Экономическому и Социальному Совету, Генеральной Ассамблее, сnеци­
альным конференциям и мeж~eкpe1'Qpм·El·rci<ouy коордt-tпнпиоtшому аппаратуJ 
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данная функция включает организацию и коо:рдинац:шо п:редставлеJ-i.ш-. 
основных вспомогательных услуг, в особенности в области до:сут,;,.: нт-l­
ции, в соответствии с требованиями вышеупомянутых: органов; с6с·~­
печение основньос эаинте:ресованньос подразделений инфо:рмв.uией о соот-­
ветствуюци:::: этапах :работы этих учреждений, включая принятне :~:~:т 
:резолюции п :решения:; обеспечение того, чтобы эти уч:рfзжденv.J{ бчлvх 
инфо:рм:и:роDюrы о ме:рах, п:ринятых в ответ на их :ретения теr.1и v•J;т; Jмrыr:,y: 

подразделениями Сек:рета:риатао 

f) Qсуществление, без ущерба для функций, определяемы){ в nод­
пункте :.! выше,и с учетом директив соответствующих межправительст~енr­
ньос о:рганов исследований, включая сбо:р соответствующих дянJнт:~, :и 
анализа в тех з:кономических и социальf'!ЬDС секторах, которые нr::: :зхо"'­

дят в сферу компетенции д:ругих органов, п:рог:рамн и ~пециашгн:r,о~ 

ванных уч:ре~:~дений Организации Объединенных Наций~ 

3о В силу того, что функции, определяемые в пункт ах 2а и ~-~j, 
особенно сDязаны по существу и по методологии, их следует пост'-mен--
но объединять в соответствии с п:роr:раммой поэтапного осущестrзления. 
Аналогичньп.I об:разом функции, о кото:рых говорится в пунктах 2с и 2cl~ 
также дош:сны быть постепенно объединены в :рамках отдельного орга-· 
низационного аппа:рата в соответствии с п:рог:раммой поэтапного осу-, 
ществленияо Функцию, описываемую в пункте 2е, следует :расс1r.ат:ри-· 
вать в качестве самостоятельной функцииоФункция,рассматривее!,18Я з 
пункте ~ ~ыше,должне быть,в принципе,объединене Генерельным секрете­
рем с функциями,определение которьос содержится з подпунктах а иь 
или~ и g_, соответственно, на основе затрагиваемых существенных,­
nректических и методологических свяэей,оставляя при этом воэможноетъ 
объединения соответствующих злементов с регионел"t..ными комиесиrrм:и .. 

4о Объединение функций, указанньос в пункте 3 выше, должно со-
провождаться всесторонней :рационализацией и совершенствование;; 
возможностей соответствующих о:рганизационньос единиц, в ключа ff, лр11 
необходиности, перестановку. их пе:рсоналао 
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5о Генеральная Ассамблея должна предложить Генеральному секретарю 
назначить при всесторонней консультации с государствами-членами Г•не­
рального директора по вопросам развития и международного экономичес­

кого сотрудничества на таком высоком уровне, который он сочтет соот­
ветствующим нижеуказанным функциям, и Генеральный директор, действуя 
под руководством Генерального секретаря, будет оказывать ему эффек­
тивную помощь в осуществлении его функций главного административного 
должностного лица по Уставу Организации Объединенных Наций в экономи­
ческой и социальной областях. Таким образом Генеральный директор под 
руководством Генерального секретаря должен нести ответственность за: 

а) обеспечение эффективного :руководства для различных компо­
нентов системы Организации Объединенных Наций в области развития и 
международного экономического сотрудничества и в осуществлении все­

общ~й координации в рамках системы, с тем чтобы обеспечить многоот­
раслевой подход к проблемам развития на основе, охватывающей всю си•· 
тему; 

r) обе('\печение в рамках Организации Объединенных Наций согла­
сованности координации и эффективного :руководства всеми мероприятия­

ми в экономической и социальной областях, финансируемыми из регулярно­
го бюджета или за счет внебюджетных :ресурсов :f /. 

Кроме того, Генеральный секретарь может поручить Генеральному 
директору другие задачи в областях компетенции, связанных со Rсем ком­
плексом экономических и социальных мероприятий Организации Объединен­
ных Нацийо Генеральный директор должен назначаться Генеральным сек­
ретарем на срок до четырех лет. Его следует обеспечить необходимой 
поддержкой и :ресурсами. 

:Rт 'ПО~·~ Т{ОМИ7АТ ·::тт:::о }J.';!{С:..сrот~~;:тет Гене_ро.;лной l:..ссамблее принять 
нижес.J.г;;:т:у::~~=r~ ~,;Jое_кт .r;e--rrc;_r::rnr: 

Генеральная Асез.м6лея принимает к сведению доклад Экономи­
ческого и Социального Совета о :рационализации его :работы G/, 
просьба о котором содержалась в :резолюции 334I (XXIX) Ассамблеи 
от I7 декабря I974 года. 

!/ Это в равной степени относится ко всем службам и органам в 
рамках Организации Объединенных Наций без ущерба для их соответствую­
щих сфер компетенции или круга ведения, зафиксированных в их соответ­
ствующих учредительных мандатах. 

r>/ Будет издан в виде Официальных 
~~~~~~-7~~~~~~~~~~~~~~~ 

тридцать вторая сессия, Дополнение т 3А 


